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See the notice on TED website

583046-2026 - Súťaž
Dánsko – Poisťovacie služby – Udbud af Forsikringer DAB-Lejerbo
OJ S 162/2026 24/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: DAB-Lejerbo
E-mail: nicki.droszt@soderbergpartners.dk
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Bývanie a občianska vybavenosť

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Udbud af Forsikringer DAB-Lejerbo
Opis: I forbindelse med Ordregivers udløb af nuværende forsikringsaftaler den 31. januar 
2026, udbyder Ordregiver sin forsikringsportefølje for Bygning, Entreprise, BAR, Løsøre, 
Erhvervs- og produktansvar, Professionelt ansvar, Retshjælp til administrationen, 
Arbejdsskade, Auto og Ulykke. DAB og Lejerbo og er i dag én administrationsorganisation 
med navnet DAB-Lejerbo. De to organisationer fusionerede den 1. juni 2025 og har i dag 
omkring 95.000 lejemål og mere end 100 boligorganisationer i administration, dermed er DAB-
Lejerbo den største aktør i den almene sektor med placeringer i hele landet. I forbindelse med 
fusionen af de to administrationsorganisationer blev deres administrationsorganisationers 
forsikringer ligeledes samlet. Den samlede administrationsorganisation af DAB-Lejerbos 
forsikringer er omfattet af nærværende EU-udbud. Udbuddet opdeles i fire selvstændige 
kontrakter: Delkontrakt 1: -Bygning -Entreprise -Professionelt ansvar -Erhvervs- og 
produktansvar -Løsøre i afdelinger -Løsøre arbejdsmaskiner -Løsøre hoved og -
regionskontorer -Løsøre varmemesterkontorer -BAR -Retshjælp til administrationen 
Delkontrakt 2: -Arbejdsskade Delkontrakt 3: -Auto Delkontrakt 4: -Ulykke
Identifikátor postupu: c520ceec-a815-4ec2-875f-9fd5301521a4
Interný identifikátor: 783707
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 66510000 Poisťovacie služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 66513200 Poistenie podnikateľov proti všetkým rizikám, 
66515100 Poistenie proti požiaru, 66513000 Služby zákonného poistenia a poistenia proti 
všetkým rizikám, 66513100 Poistenie výdavkov na právnu ochranu, 66515000 Poistenie pre 
prípad poškodenia alebo straty, 66515200 Poistenie majetku, 66516500 Poistenie 
zodpovednosti pri výkone povolania, 66516400 Všeobecné poistenie zodpovednosti, 66514110
 Poistenie motorových vozidiel, 66512100 Úrazové poistenie, 66515400 Poistenie proti 
vplyvom počasia

2.1.2.  Miesto plnenia
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2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Finsensvej 33  
Mesto: Frederiksberg
PSČ: 2000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Gl. Køge Landevej 26  
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 278 027 089,00 DKK

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.5.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Maximálny počet častí, za ktoré môže jeden uchádzač predložiť ponuky: 4
Podmienky zmluvy: 
Maximálny počet častí, za ktoré môžu byť zmluvy zadané jednému uchádzačovi: 4

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
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tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Konkurz: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Platobná neschopnosť: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Dohoda s veriteľmi: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Aktíva spravované likvidátorom: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse 
i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Pozastavené podnikateľské činnosti: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
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procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Závažné odborné pochybenie: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: En ansøger 
eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren har 
tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende 
udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: En ordregiver skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige 
oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende 
dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis 
det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til 
egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor en 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
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hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Ordregiveren skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Porušenie povinnosti platiť dane: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, 
der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder 
vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk 
lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Účasť v zločineckej organizácii: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt 
eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 
2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Podvod: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
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/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupcia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Delkontrakt 1
Opis: -Bygning -Entreprise -Professionelt ansvar -Erhvervs- og produktansvar -Løsøre i 
afdelinger -Løsøre arbejdsmaskiner -Løsøre hoved og -regionskontorer -Løsøre 
varmemesterkontorer -BAR -Retshjælp til administrationen
Interný identifikátor: 784122

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 66510000 Poisťovacie služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 66516000 Poistenie zodpovednosti, 66513200 Poistenie 
podnikateľov proti všetkým rizikám, 66515100 Poistenie proti požiaru, 66513000 Služby 
zákonného poistenia a poistenia proti všetkým rizikám, 66513100 Poistenie výdavkov na 
právnu ochranu, 66515200 Poistenie majetku, 66515300 Poistenie proti vplyvom počasia a 
finančným stratám, 66515400 Poistenie proti vplyvom počasia

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/01/2027
Dátum konca trvania: 31/12/2029

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: Kontrakten er gældende fra 01.01.2027 til og med 31.12.2029 
Der er option på forlængelse af kontrakten, hvilket vil medføre at Ordregiveren kan forlænge 
den enkelte kontrakt med op til 2 x 1 år på uændrede vilkår således, at kontrakten løber frem 
til den 31.12.2031 hvis begge Parter er enige herom. Se udkast til kontrakt afsnit 4.

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 260 248 663,00 DKK
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5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: Som minimumskrav skal Tilbudsgiver have koncession, hvilket vil 
sige, at Tilbudsgiver har fået officielt tilladelse fra Finanstilsynet jf. § 14 i Lov om 
forsikringsvirksomhed. Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver har status som gruppe 1-
forsikringselskab jf. § 15 stk. 1 i Lov om forsikringsvirksomhed. Som dokumentation herfor skal 
Tilbudsgiver vedlægge bevis udstedt af Finanstilsynet. Såfremt Tilbudsgiver ikke er 
hidhørende i Danmark, skal Tilbudsgiver vedlægge dokumentation for, at Tilbudsgiver 
besidder behørig autorisation i henhold til Tilbudsgivers nationale regler på området.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: Tilbudsgivers tilbudte priser skal angives i Bilag 1.1 Tilbudsliste Delkontrakt 1. De 
tilbudte priser skal være i danske kroner ekskl. moms, men inkl. alle øvrige omkostninger. 
Evalueringen af de tilbudte priser vil ske på baggrund af den samlede evalueringssum på 
første side i Bilag 1.1 Tilbudsliste Delkontrakt 1 tillagt evt. tillæg vedr. forbehold, som 
Ordregiver har måttet prissætte. Den økonomisk set mest attraktive Tilbudsgiver identificeres 
som den, der har den laveste samlede evalueringssum.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 55
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: Bilag 1 A Samarbejdsbeskrivelse – vægt 55 % af 45 % Ved evaluering af Kvalitets-
underkriterie 1 – ”Bilag 1 A Samarbejdsbeskrivelse” vil følgende vægte positivt: - At der kan 
opnås en effektiv, gennemsigtig og værdiskabende forsikringsdækning, der præges af 
åbenhed og gensidig informationsudveksling. - Hurtig og effektiv procedure for 
skadesanmeldelse og -håndtering, herunder mulighed for igangsættelse af udbedring inden 
anmeldelse. - Hurtig respons- og ekspeditionstid ved skadesanmeldelse og -håndtering. - At 
der er mulighed for fast skades- og taksatorteam. - At der er mulighed for at have tilknyttet 
Ordregiver faste underwritere indenfor de enkelte lines. - At der er mulighed for bonus på 
baggrund af præmiebetalingen Besvarelsen vil indgå i en samlet vurdering, som tildeles point 
ud fra pointskala jf. udbudsbetingelsernes afsnit 13.3.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 24,75
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: Bilag 1 B Ansvarlighed omkring sociale og miljømæssige tiltag – vægt 45 % af 45 % Ved 
evaluering af Kvalitets-underkriterie 2 – ”Bilag 1 B Ansvarlighed omkring sociale og 
miljømæssige tiltag” vil følgende vægte positivt: - CO2 reducerende og/eller bæredygtige tiltag 
med angivelse af konkrete eksempler, der vil gøre sig gældende i den udbudte 
kontraktperiode. - Forretningsmæssig ansvarlighed, herunder socialøkonomiske tiltag, som vil 
aktualiseres i kontraktens løbetid. - Mulighederne for at kunne rådgive Ordregiver omkring 
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hvad der kan forsikres, når der anvendes alternative/ikke gængse bæredygtige byggemetoder. 
Besvarelsen vil indgå i en samlet vurdering, som tildeles point ud fra pointskala jf. 
udbudsbetingelsernes afsnit 13.3.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 20,25

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 3 Mesiace
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 

https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
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4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: DAB-
Lejerbo
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

5.1.  Časť: LOT-0002
Názov: Delkontrakt 2
Opis: -Arbejdsskade
Interný identifikátor: 784225

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 66510000 Poisťovacie služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 66515000 Poistenie pre prípad poškodenia alebo straty

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/01/2027
Dátum konca trvania: 31/12/2029

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: Kontrakten er gældende fra 01.01.2027 til og med 31.12.2029 
Der er option på forlængelse af kontrakten, hvilket vil medføre at Ordregiveren kan forlænge 
den enkelte kontrakt med op til 2 x 1 år på uændrede vilkår således, at kontrakten løber frem 
til den 31.12.2031 hvis begge Parter er enige herom. Se udkast til kontrakt afsnit 4.

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 11 661 783,00 DKK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
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Popis výberového kritéria: Som minimumskrav skal Tilbudsgiver have koncession, hvilket vil 
sige, at Tilbudsgiver har fået officielt tilladelse fra Finanstilsynet jf. § 14 i Lov om 
forsikringsvirksomhed. Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver har status som gruppe 1-
forsikringselskab jf. § 15 stk. 1 i Lov om forsikringsvirksomhed. Som dokumentation herfor skal 
Tilbudsgiver vedlægge bevis udstedt af Finanstilsynet. Såfremt Tilbudsgiver ikke er 
hidhørende i Danmark, skal Tilbudsgiver vedlægge dokumentation for, at Tilbudsgiver 
besidder behørig autorisation i henhold til Tilbudsgivers nationale regler på området.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: For Delkontrakt 2 gælder, at identifikation af det økonomisk mest fordelagtige tilbud vil 
ske ved anvendelse af tildelingskriteriet ”Pris” jf. udbudsbetingelsernes afsnit 13.5.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 3 Mesiace
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 

https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
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Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: DAB-
Lejerbo
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

5.1.  Časť: LOT-0003
Názov: Delkontrakt 3
Opis: -Auto
Interný identifikátor: 784283

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 66510000 Poisťovacie služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 66514110 Poistenie motorových vozidiel

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/01/2027
Dátum konca trvania: 31/12/2029

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: Kontrakten er gældende fra 01.01.2027 til og med 31.12.2029 
Der er option på forlængelse af kontrakten, hvilket vil medføre at Ordregiveren kan forlænge 
den enkelte kontrakt med op til 2 x 1 år på uændrede vilkår således, at kontrakten løber frem 
til den 31.12.2031 hvis begge Parter er enige herom. Se udkast til kontrakt afsnit 4.

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 3 348 085,00 DKK
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5.1.6.
 
Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: Som minimumskrav skal Tilbudsgiver have koncession, hvilket vil 
sige, at Tilbudsgiver har fået officielt tilladelse fra Finanstilsynet jf. § 14 i Lov om 
forsikringsvirksomhed. Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver har status som gruppe 1-
forsikringselskab jf. § 15 stk. 1 i Lov om forsikringsvirksomhed. Som dokumentation herfor skal 
Tilbudsgiver vedlægge bevis udstedt af Finanstilsynet. Såfremt Tilbudsgiver ikke er 
hidhørende i Danmark, skal Tilbudsgiver vedlægge dokumentation for, at Tilbudsgiver 
besidder behørig autorisation i henhold til Tilbudsgivers nationale regler på området.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: for Delkontrakt 3 gælder, at identifikation af det økonomisk mest fordelagtige tilbud vil 
ske ved anvendelse af tildelingskriteriet ”Pris” jf. udbudsbetingelsernes afsnit 13.5.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 3 Mesiace
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 

https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
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Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: DAB-
Lejerbo
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

5.1.  Časť: LOT-0004
Názov: Delkontrakt 4
Opis: -Ulykke
Interný identifikátor: 784353

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 66510000 Poisťovacie služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 66512100 Úrazové poistenie

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/01/2027
Dátum konca trvania: 31/12/2029
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5.1.4.
 
Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: Kontrakten er gældende fra 01.01.2027 til og med 31.12.2029 
Der er option på forlængelse af kontrakten, hvilket vil medføre at Ordregiveren kan forlænge 
den enkelte kontrakt med op til 2 x 1 år på uændrede vilkår således, at kontrakten løber frem 
til den 31.12.2031 hvis begge Parter er enige herom. Se udkast til kontrakt afsnit 4.

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 2 768 592,00 DKK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: Som minimumskrav skal Tilbudsgiver have koncession, hvilket vil 
sige, at Tilbudsgiver har fået officielt tilladelse fra Finanstilsynet jf. § 14 i Lov om 
forsikringsvirksomhed. Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver har status som gruppe 1-
forsikringselskab jf. § 15 stk. 1 i Lov om forsikringsvirksomhed. Som dokumentation herfor skal 
Tilbudsgiver vedlægge bevis udstedt af Finanstilsynet. Såfremt Tilbudsgiver ikke er 
hidhørende i Danmark, skal Tilbudsgiver vedlægge dokumentation for, at Tilbudsgiver 
besidder behørig autorisation i henhold til Tilbudsgivers nationale regler på området.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: for Delkontrakt 4 gælder, at identifikation af det økonomisk mest fordelagtige tilbud vil 
ske ved anvendelse af tildelingskriteriet ”Pris” jf. udbudsbetingelsernes afsnit 13.5.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-
forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 3 Mesiace

https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
https://www.comdia.com/soderberg-partners-danmark-forsikringsmaeglervirks/tenderinformationshow.aspx?Id=783707
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Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: DAB-
Lejerbo
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: DAB-Lejerbo
Registračné číslo: 18213419
Poštová adresa: Gammel Køge Landevej 26
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
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Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Nicki Droszt
E-mail: nicki.droszt@soderbergpartners.dk
Telefón: 33133330
Internetová adresa: https://dab-lejerbo.dk/
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-1000
Úradný názov: Comdia ApS
Registračné číslo: 33501404
Poštová adresa: Lindvedvej 71
Mesto: Odense S
PSČ: 5260
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Fyn (DK031)
Krajina: Dánsko
E-mail: support@comdia.com
Telefón: +45 7199 3672
Internetová adresa: https://www.comdia.com/
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Úradný názov: Klagenævnet for Udbud
Registračné číslo: 37795526
Poštová adresa: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Mesto: Viborg
PSČ: 8800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestjylland (DK041)
Krajina: Dánsko
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefón: +45 7240 5600
Internetová adresa: http://www.klfu.dk
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-1002
Úradný názov: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registračné číslo: 10294819
Poštová adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Krajina: Dánsko
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefón: +45 4171 5000
Internetová adresa: https://www.kfst.dk/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

mailto:nicki.droszt@soderbergpartners.dk
https://dab-lejerbo.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: deab9a67-b4af-4291-8eec-7b4135dfd64a  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 21/08/2026 12:57:05 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: dánčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 583046-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 162/2026
Dátum uverejnenia: 24/08/2026
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